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REX 

(klassisches Latein) Bedeutungen:  König, Fürst, Herrscher, Regent.   
(latin classique) Significations :  roi, prince, souverain, régent. 
(latino classico) Significato:  Re, principe, sovrano, reggente. 
 

TONE 

(English synonyms)  sound, attitude, style, color  

DRIVE IN LUXURY, TRAVEL IN STYLE. 
Der Rexton ist die Krönung des Automobilsbaus bei KGM. Der Rexton wurde erstmals im Jahr 2001 eingeführt. Der SsangYong Rexton zeichnet sich durch sein robustes De-
sign und seine Geländetauglichkeit aus. Auch seine Fähigkeit schwere Lasten zu ziehen, sind einzigartig. Er bietet Platz für bis zu sieben Passagiere und verfügt über einen 
geräumigen, luxeriösen Innenraum. Die neueste Generation des Rexton bietet fortschrittliche Technologien, Sicherheitsfunktionen und Komfortoptionen, um den Anforder-
ungen der heutigen SUV-Käufer gerecht zu werden. 

2001-2011 2012-2017 2021 / 2023 2017-2020 

La Rexton est le couronnement de la construction automobile chez KGM. La Rexton a été lancée pour la première fois en 2001. Le SsangYong Rexton se distingue par son 
design robuste et ses capacités tout-terrain. Sa capacité à tracter de lourdes charges est également unique. Il peut accueillir jusqu'à sept passagers et dispose d'un intéri-
eur spacieux et luxueux. La dernière génération du Rexton offre des technologies avancées, des fonctions de sécurité et des options de confort pour répondre aux exigenc-
es des acheteurs de SUV d'aujourd'hui. 

Il Rexton è il fiore all'occhiello dell'ingegneria automobilistica di KGM. Il Rexton è stato presentato per la prima volta nel 2001. Il SsangYong Rexton è caratterizzato da un 
design robusto e da capacità fuoristradistiche. Anche la sua capacità di trainare carichi pesanti è unica. Offre spazio fino a sette passeggeri e ha interni spaziosi e lussuosi. 
L'ultima generazione di Rexton offre tecnologie avanzate, caratteristiche di sicurezza e opzioni di comfort per soddisfare le esigenze degli acquirenti di SUV di oggi. 



12.3” NAVIGATION & SMART AUDIO SYSTEM  mit Apple CarPlay & Android Auto 

SYSTÈME DE NAVIGATION ET AUDIO SMART 12,3" avec Apple CarPlay et Android Auto 

SISTEMA DI NAVIGAZIONE E SMART AUDIO da 12,3" con Apple CarPlay e Android Auto 

12.3” DIGITALES FAHRERDISPLAY  

ÉCRAN NUMÉRIQUE DE 12.3" POUR LE CONDUCTEUR 

DISPLAY DIGITALE DEL CONDUCENTE DA 12,3 POLLICI 



ROBUST AND SAFE 

Der neue Rexton zeichnet sich durch ein hohes Mass an  
passiver Sicherheit aus - dank der strukturellen Steifigkeit der 
Karosserie und der Vierfachrahmenkonstruktion. Der zuschalt-
bare Allradantrieb sichert die Traktion in allen Situationen. 

La nouvelle Rexton se caractérise par un haut niveau de 
sécurité passive grâce à la rigidité structurelle de la car-
rosserie et à la construction du quadruple châssis. La 
traction intégrale activable assure la traction dans toutes 
les situations. 

Il nuovo Rexton presenta un elevato livello di sicurezza pas-
siva, grazie alla rigidità strutturale della carrozzeria e alla 
struttura a quattro telai. La trazione integrale selezionabile 
garantisce la trazione in tutte le situazioni. 

e-XDi220 

202 PS  @ 3800 rpm 

2157ccm 

441Nm (1600-2600) 



KEEPING YOU AND YOUR PASSENGERS SAFE  

Anhänger-

Schwankungssteuerung (TSC) 
 

Contrôle du balancement de la 
remorque (TSC) 

 

Controllo dell'oscillazione del 
rimorchio (TSC) 

Elektronisches Stabilitätsprogramm ESP 

Programme électronique de stabilité ESP 

Programma elettronico di stabilità ESP 

Intelligente adaptive 
Geschwindigkeitsregelung (IACC) 
Spurhalteassistent (CLKA) 
 

Régulateur de vitesse adaptatif intelligent 
(IACC)  
Alerte de franchissement de ligne (CLKA) 
 

Controllo adattivo intelligente della veloci-
tà di crociera (IACC) 
Assistenza al mantenimento della corsia 
(CLKA) 

Autonome Notbremsung (AEB) 
Freinage d'urgence autonome (AEB) 
Frenata d'emergenza autonoma (AEB) 



STYLE & CONVENIENCE 

Elektrische Heckklappe 

Hayon électrique  
Portellone posteriore elettrico  

Elektrische Fensterheber mit Fernbedienung 

Lève-vitres électriques avec télécommande 

Alzacristalli elettrici con telecomando 

LED-Scheinwerfer mit Follow-me Home Funktion 

Phares à LED avec fonction Follow-me home 

Fari a LED con funzione follow-me home 

Aut. Abklappbare Spiegel bei Rückwärtsfahrt 

Rétrov. ext. à inclinaison auto.en marche arrière 

Specchietti est. i inclinabili auto. in retromarcia 

Keyless Türgriffe mit Beleuchtung 

Poignées de porte Keyless avec éclairage 

Maniglie porte  senza chiave con illuminazione 

Elektrisches Schiebedach 

Toit ouvrant électrique 

Tetto apribile elettrico 

2 UBS-C Anschlüsse vorne / hinten 

2 connecteurs UBS-C à l'avant / à l'arrière 

2 collegamenti UBS-C anteriore / posteriore 

Fahrersitz mit Memory- und Komfort-Einstiegssystem 

Siège conducteur avec système d'accès à la mémoire 
et au confort 
Sedile del conducente con memoria e sistemi di ingres-
so comfort 

Kabelloses Aufladen für Mobiltelefone 

Chargement sans fil pour portables 

Ricarica senza fili per cellulari 

Rollos an den hinteren Seitenfenstern 

Stores sur les fenêtres latérales arrière 

Tende a rullo finestre laterali posteriori 

Gepäck-Sichtschutz-Rollo (nur auf 5 Sitzer) 
Store pare-vue  (uniq. sur mod.  5 sieges) 
Tenda privacy per i bagagli (solo su 5 posti) 

Parkdistanzsensoren vorne / hinten 

Capteurs distance de stationnement av/ ar 

Sensori di distanza di parcheggio ant/post 



Fahrersitz mit elektrischer 8-Wege-Positionierung und 4-

Wege-Lendenwirbelstütze 

 

Siège du conducteur avec positionnement électrique en 8 
directions et soutien lombaire en 4 directions 

 

Sedile del conducente con posizionamento motorizzato a 8 
vie e supporto lombare a 4 vie 

Geheizte Sitze vorne / hinten (hinten auf den äusseren 
Sitzen) 
 

Sièges chauffants avant / arrière (à l'arrière sur les sièges 
extérieurs) 

 

Sedili riscaldati anteriori e posteriori (posteriori sui sedili 
esterni) 

Die beiden vorderen Sitze lassen sich auch belüften und 
damit kühlen. 
 

Les deux sièges avant peuvent également être ventilés et 
donc refroidis. 
 

I due sedili anteriori possono anche essere ventilati e quin-
di raffreddati. 

KOMFORTABLES SITZEN  I  UNE ASSISE CONFORTABLE  I  SEDUTI COMODAMENTE 

Die Sitze im Rexton sind äusserst bequem. Damit legen Sie auch Langstrecken ohne Ermüdung zurück. Zudem sind die Sitze in den höheren Versionen geheizt und gekühlt. 
 

Les sièges du Rexton sont extrêmement confortables. Ils vous permettent de parcourir de longues distances sans vous fatiguer. De plus, les sièges des versions supérieures sont chauffés 
et refroidis. 

I sedili del Rexton sono estremamente confortevoli. Permettono di coprire lunghe distanze senza stancarsi. Inoltre, i sedili delle versioni più alte sono riscaldati e raffreddati. 



FLEXIBLE LOAD SPACE  

1051l  
 

5 Sitzer Konfiguration  
 

Configuration 5 places  
 

Configurazione a 5 posti  
 

1376l  
 

4 Sitzer Konfiguration, 1 Sitz abgeklappt  
 

Configuration 4 places, 1 place rabattue 

 

Configurazione a 4 posti, 1 sedile abbattuto 

1652l  
 

3 Sitzer Konfiguration 

 

Configuration 3 places 

 

Configurazione a 3 posti 

1977l  
 

2 Sitzer Konfiguration, Sitze hinten abgeklappt 

 

Configuration 2 places, Sièges arrière rabattus 

 

Configurazione a 2 posti, Sedili posteriori abbattuti 

Die Rücksitze können bis zu 139° 
angestellt warden, zudem lassen 
sie sich im Verhältnis 40:60 
teilen. 
 

Les sièges arrière peuvent être 
inclinés jusqu'à 139° et sont  
fractionnables 40/60. 
 

I sedili posteriori possono essere 
reclinati fino a 139° e suddivisi 
40:60. 

Der Beifahrersitz kann vom Fahrersitz aus bedient werden, 
für einen einfacheren Zugang. 
Le siège du passager peut être commandé depuis le siège du con-
ducteur, pour un accès plus facile. 
Il sedile del passeggero può essere azionato dal sedile del conducente, 
per facilitare l'accesso. 



 AMBER  QUARTZ SAPPHIRE  

2.2  Turbo-Diesel 4WD AT  45‘990 48‘990 54‘990 

Metallic-Lackierung / Peinture métallisée / Vernice metallizzata 850 850 850 

Lackierung Silky White Pearl   1000 

SICHERHEIT SÉCURITÉ AMBER QUARTZ SAPPHIRE  SICUREZZA 

Fahrer- und Beifahrerairbag / Beifahrerairbag deaktivierbar Airbag cond. et  passager AV / Airbag passager désactivable ⚫ ⚫ ⚫ Airbag cond.  e  passeggero  ant. / Airbag passeggero disattivabile 

Seitenairbags vorne Airbags latéraux avant ⚫ ⚫ ⚫ Airbag laterali anteriori 

Vorhangairbags vorne und erste Rücksitzreihe Airbags rideaux avant et première rangée de sièges arrière ⚫ ⚫ ⚫ Airbag a tendina anteriori e prima fila di sedili posteriori 

Antiblockiersystem (ABS) Système de freinage antiblocage (ABS) ⚫ ⚫ ⚫ Sistema di frenatura antibloccaggio (ABS) 

Elektronisches Stabilitätsprogramm (ESP) Programme de stabilité électronique (ESP) ⚫ ⚫ ⚫ Programma elettronico di stabilità (ESP) 

 Berganfahrhilfe (HSA) und Bergabfahrhilfe (HDC)  Assistance au démarrage en côte (HSA) et assistance en descente  ⚫ ⚫ ⚫  Assistenza alla partenza in salita (HSA) e assistenza in discesa (HDC) 

Notbremsassistent (AEBS) mit Frontkollisionswarner (FCW) Assistance  freinage d’urgence avec avertissement de collision AV ⚫ ⚫ ⚫ Assistenza alla frenata di emergenza con avviso di collisione anteriore  

Sicherheitsabstandswarner (SDW) Détecteur de distance de sécurité (SDW) ⚫ ⚫ ⚫ Rilevatore di distanza di sicurezza (SDW) 

 Spurverlasswarner (LDW)  Avertissement de sortie de voie (LDW) ⚫ ⚫ ⚫  Lane Departure Warning (LDW) 

Fernlichtassistent (SHB) Assistance aux feux de route (SHB) ⚫ ⚫ ⚫ High Beam Assist (SHB) 

Fahrer Müdigkeitserkennung (DAW) Détection de somnolence du pilote (DAW) ⚫ ⚫ ⚫ Rilevamento sonnolenza del conducente (DAW) 

Verkehrsschilderkennung (TSR) Reconnaissance des panneaux de signalisation (TSR) ⚫ ⚫ ⚫ Riconoscimento dei segnali stradali (TSR) 

Verkehrsflusswarner (FVSW) Avertissement de flux de trafic (FVSW) ⚫ ⚫ ⚫ Avviso di flusso del traffico (FVSW) 

Geschwindigkeitsregelanlage Régulateur de vitesse ⚫ ⚫  Cruise control 

Elektrische Feststellbremse mit Auto-Hold-Funktion Frein de stationnement élec.  avec fonction maintien automatique ⚫ ⚫ ⚫ Freno di stazionamento elet.  con funzione mantenimento automatico 

Knieairbag für den Fahrer Airbag de genou pour le conducteur  ⚫ ⚫ Airbag per le ginocchia per il conducente 

Seitenairbags in der ersten Rücksitzreihe Airbags latéraux dans la première rangée de sièges arrière  ⚫ ⚫ Airbag laterali nella prima fila di sedili posteriori 

Intelligente, adaptive Geschwindigkeitsregelanlage (IACC) Régulateur de vitesse adaptatif intelligent (IACC)   ⚫ Intelligent Adaptive Cruise Control (IACC) 

Ausparkassistent (RCTA) Aide au stationnement (RCTA)   ⚫ Assistenza al parcheggio (RCTA) 

Spurhalteassistent (LKA) Assistance au maintien dans la voie (LKA)   ⚫ Lane Keeping Assist (LKA) 

Spurwechselwarner mit Totwinkelassistent (LCW und BSA) Avertissement de changement de voie avec assist. aux angles morts    ⚫ Avviso di cambio corsia con assistenza all'angolo cieco (LCW e BSA) 

Ausstiegswarner (SEW) Avertissement de sortie (SEW)   ⚫ Avviso di uscita (SEW) 

Sperrdifferential an der Hinterachse Différentiel à glissement limité sur l’essieu arrière   ⚫ Differenziale a slittamento limitato sull'asse posteriore 

Unverbindliche Preisempfehlung inkl. 7.7% MwSt./ Alle Preise in CHF 

Prix de vente recommandé y c. TVA 7.7%, Tous les prix en CHF 

Prezzi di vendita consigliati inclusa IVA 7.7%/ Tutti prezzi in CHF 

⚫  serienmässig / de série / di serie  

 

AT: Automatisches 8-Gang-Getriebe /  Boîte de vitesses automatique à 8 rapports /  Cambio automatico a 8 velocità 



AUSSENAUSSTATTUNG ÉQUIPEMENT EXTÉRIEUR AMBER QUARTZ SAPPHIRE  ATTREZZATURE ESTERNE 

17"-Leichtmetallfelgen mit Bereifung 235/70 R17 Jantes en alliage de 17 » avec pneus 235/70 R17 ⚫   Cerchi in lega da 17" con pneumatici 235/70 R17 

18"-Leichtmetallfelgen mit Bereifung 255/60 R18 Jantes en alliage 18 » avec pneus 255/60 R18  ⚫ ⚫ Cerchi in lega da 18" con pneumatici 255/60 R18 

Dachreling Rails de toit ⚫ ⚫ ⚫ Barre sul tetto 

Aussenspiegel in Wagenfarbe mit integrierten LED-Blinkern und Umfeld-
beleuchtung 

Rétroviseurs extérieurs couleur carrosserie avec clignotants LED 
intégrés et éclairage ambiant 

⚫ ⚫ ⚫ Specchietti retrovisori esterni in colore carrozzeria con indicatori di 
direzione a LED integrati e illuminazione ambientale 

Elektrisch einklappbare Aussenspiegel Rétroviseurs extérieurs rétractables électriquement ⚫ ⚫ ⚫ Specchietti retrovisori esterni retrattili elettricamente 

LED-Hauptscheinwerfer Phares à LED ⚫ ⚫ ⚫ Fari a LED 

LED-Nebelscheinwerfer Phares antibrouillard LED ⚫ ⚫ ⚫ Fendinebbia a LED 

Dunkel getönte Scheiben ab der B-Säule (Privacy Glass) Vitres teintées foncées du montant B (Privacy Glass)  ⚫ ⚫ Finestre scure dal montante B (Privacy Glass) 

Mehrfach gelagerte Einzelradaufhängung hinten mit Schraubenfedern Suspension arrière indépendante multi-roulements avec res-
sorts hélicoïdaux 

⚫ ⚫ ⚫ Sospensione posteriore indipendente multi-cuscinetto con molle elicoi-
dali 

INNENAUSSTATTUNG ÉQUIPEMENT INTERIEUR  AMBER QUARTZ SAPPHIRE  ATTREZZATURE INTERNE 

Lenksäule in Höhe und Länge einstellbar Colonne de direction réglable en hauteur et en longueur ⚫ ⚫ ⚫ Piantone dello sterzo regolabile in altezza e lunghezza 

Einparkhilfe vorne und hinten Aide au stationnement avant et arrière ⚫ ⚫ ⚫ Assistenza al parcheggio anteriore e posteriore 

Licht- und Regensensor Capteur de lumière et de pluie ⚫ ⚫ ⚫ Sensore di luce e pioggia 

Bluetooth®-Freisprecheinrichtung Kit mains libres Bluetooth® ⚫ ⚫ ⚫ Kit vivavoce Bluetooth® 

Beheizbares Lederlenkrad Volant chauffant en cuir  ⚫ ⚫ Volante in pelle riscaldato 

Sitze mit hochwertigem Stoffbezug Sièges avec housse en tissu de haute qualité ⚫ ⚫  Sedili con rivestimento in tessuto di alta qualità 

Sitzbezüge in Kunstleder (TPU) Housses de siège en simili cuir (TPU)   ⚫ Rivestimenti dei sedili in similpelle (TPU) 

Elektrische Sitzverstellung vorne Réglage électrique du siège à l’avant   ⚫ Regolazione elettrica del sedile nella parte anteriore 

Sitzheizung vorne und in der ersten Rücksitzreihe (äussere Sitze) Sièges avant chauffants et dans la première rangée de sièges 
arrière (sièges extérieurs) 

  ⚫ Sedili anteriori riscaldati e nella prima fila di sedili posteriori (sedili 
esterni) 

Sitzbelüftung vorne Ventilation des sièges avant   ⚫ Ventilazione del sedile anteriore 

Keyless-Go-System mit Start-/Stopp-Knopf Système Keyless Go avec bouton de démarrage/arrêt  ⚫ ⚫ Sistema Keyless Go con pulsante start/stop 

Mood-Light (Ambientebeleuchtung im Armaturenbrett und in den Tür-
verkleidungen vorne) 

Mood-Light (éclairage ambiant dans le tableau de bord et dans 
les panneaux de porte avant) 

 ⚫ ⚫ Mood-Light (illuminazione ambientale nel cruscotto e nei pannelli delle 
porte anteriori) 

Innenspiegel automatisch abblendend Atténuation automatique du rétroviseur intérieur   ⚫ Specchietto retrovisore interno che si oscura automaticamente 

Elektrische Heckklappe Hayon électrique   ⚫ Potrellone elettrico 



TECHNOLOGIE & AUDIO  TECHNOLOGIE & AUDIO AMBER QUARTZ SAPPHIRE  TECNOLOGIA & AUDIO 

Bordcomputer mit 3,5"-Display Ordinateur de bord avec écran 3,5 » ⚫ ⚫  Computer di bordo con display da 3,5" 

Navigationssystem mit hochauflösendem 9,2"-Display Système de navigation avec écran haute résolution de 9,2 
pouces 

⚫ ⚫  Sistema di navigazione con display da 9,2" ad alta risoluzione 

Smartphone-Integration durch Apple CarPlay und Android Auto Intégration de smartphones via Apple CarPlay et Android Auto ⚫ ⚫ ⚫ Integrazione smartphone tramite Apple CarPlay e Android Auto 

Bluetooth®-Freisprecheinrichtung Kit mains libres Bluetooth® ⚫ ⚫ ⚫ Kit vivavoce Bluetooth® 

Digitale 12,3" Instrumententafel mit Navigationsfunktion Tableau de bord numérique de 12,3 pouces avec fonction de 
navigation 

  ⚫ Quadro strumenti digitale da 12,3" con funzione di navigazione 

Kabelloses Laden für Smartphone Recharge sans fil pour smartphone  ⚫ ⚫ Ricarica wireless per smartphone 

BELÜFTUNG UND SICHT  VENTILATION ET VISIBILITÉ AMBER QUARTZ SAPPHIRE  VENTILAZIONE E VISIBILITÀ 

Manuelle Klimaanlage Climatisation manuelle ⚫   Aria condizionata manuale 

2-Zonen-Klimaautomatik Climatisation automatique à 2 zones  ⚫ ⚫ Climatizzazione automatica a 2 zone 

Frontscheibe partiell beheizbar, 
(Defrost-Funktion für die Scheibenwischer) 

Pare-brise partiellement chauffé 

(Fonction de dégivrage pour les essuie-glaces) 
⚫ ⚫ ⚫ Parabrezza parzialmente riscaldato, (funzione di sbrinamento per i 

tergicristalli 

Elektrisches Schiebedach   Toit ouvrant  électrique   ⚫ Tetto apribile  elettrico 

OPTIONAL   (Preise in CHF) EN OPTION   (Prix CHF)  AMBER QUARTZ SAPPHIRE  OPZIONI   (Prezzi CHF) 

7-SITZER  (Zweite Rücksitzreihe mit zwei zusätzlichen Rücksitzen), ein-
zeln umklappbar 

7 PLACES (deuxième rangée de sièges arrière avec deux sièges 
arrière supplémentaires), rabattable individuellement 

 1000 1000 7 posti (seconda fila di sedili posteriori con due sedili posteriori aggiunti-
vi), pieghevole individualmente 

ELEGANCE-PAKET 

360°-3D-Kamerasystem, Sitzbezüge vorne und in der ersten Rücksitzrei-
he in hochwertigem Nappa-Leder, abgesteppt in edler Quilting-Optik, 
Schwarzer Dachhimmel,  Memory-Funktion für Fahrersitz und Aussen-
spiegeleinstellung, Elektrische Lendenwirbelstütze für Fahrersitz 4-fach 
verstellbar  

ELEGANCE PACKAGE  

de caméra 3D à 360°, housses de sièges avant et avant dans la 
première rangée de sièges arrière en cuir nappa de haute quali-
té, matelassé dans un look matelassé noble  , garniture de toit 
noire, fonction mémoire pour le siège du conducteur et le 
réglage des rétroviseurs extérieurs, support lombaire électrique 
pour le siège du conducteur réglable en 4 fois  
 

  4000 PACCHETTO ELEGANCE 

sistema di telecamere 3D a 360°, coprisedili anteriori e anteriori nella 
prima fila di sedili posteriori in nappa di alta qualità, trapuntati in nobile  
look quilting, headliner nero, funzione memory per la regolazione del 
sedile del conducente e degli specchietti retrovisori esterni, supporto 
lombare elettrico per sedile del conducente regolabile 4 volte 

20“ Leichtmetallfelgen (nur mit ELEGANCE-PAKET) Jantes en alliage de 20 po (uniquement avec ELEGANCE PACK)   1000 Cerchi in lega da 20“ (solo in combinazione con ELEGANCE-PACKAGE) 

OPTIONEN OPTIONS OPZIONI  



MOTOR MOTEUR  2.2 Turbo-Diesel MOTORE 

  5 Sitzer / Sièges  
Sedlii 

7 Sitzer /Sièges  
Sedlii 

 

Antrieb Traction Zuschaltbarer 4WD  / 4WD 

 activable / 4WD commutabile 

Guida 

Getriebe Transmission 8 AT Trasmissione 

Zulässiges Gesamtgewicht kg Poids total autorisé kg 2800 2950 Peso totale ammissibile kg 

Leergewicht kg  Poids à vide kg 2145-2281 2180-2316 Peso a vuoto kg 

Maximale Anhängelast  gebremst kg Capacité maximale de remorquage freinée kg 35001)
 35001)

 Capacità massima di traino frenata / non frenata kg 

Maximale Anhängelast  ungebremst kg Capacité maximale de remorquage non freinée kg 750 750 Capacità massima di traino frenata / non frenata kg 

Hubraum ccm Cylindrée  ccm 2157 Cilindrata ccm 

Zylinder Cylindre 4 Cilindro 

Max. Leistung kW Puissance kW 148.6 / 3800 potenza kW 

Max. Leistung PS Alimentation PS 202 / 3800  Potenza PS 

Max. Drehmoment Nm / U/min Couple Nm / tr/min AT 441 / 1600-2600 Coppia Nm / rpm 

Höchstgeschwindigkeit Km/h Vitesse maximale Km/h 184 Velocità massima Km/h 

Treibstoffverbrauch Kombiniert  l/100 Km
(WLTP) 

Consommation de carburant mixte l/100 km 
(WLTP) 

8.2 8.2 
Consumo di carburante combinato l/100 km (WLTP) 

Verbrauch Benzinäquivalent  l/100 Km Équivalent essence l/100 Km  9.3 9.3 Equivalente a benzina l / 100 Km 

CO2 kombiniert (WLTP) g/km CO2 mixte (WLTP) g/km 214 216 
CO2 combinata (WLTP) g/km 

CO2-Emissionen aus der Treibstoff- 

bereitstellung  (g/km) 
Émissions CO2 provenant mise à disposition de 
carburant g/km 

40 40 
Emissione di CO2 dalla fornitura di carburante g/km 

Energieeffizienzklasse  Classe d’efficacité énergétique F F Classe di efficienza energetica 

Abagsnorm Norme d'émission Euro 6d  Norma di emissione 

Tankinhalt  l Capacité du réservoir l 70 Capacità serbatoio l 

TECHNISCHE DATEN SPÉCIFICATIONS  INDICAZIONI 

1)   Auflastung der Anhängelast auf 3'500 kg bei 8% Steigung möglich    1)Possibilité d'augmenter la charge remorquée à 3'500 kg sur une pente de 8%.     1)  Il carico del rimorchio può essere aumentato fino a 3.500 kg su una pendenza dell'8%  

*Information über Kraftstoffverbrauch, CO2-Emission und Stromverbrauch i.S.d. Pkw-EnVKV. Diese Fahrzeuge sind bereits nach dem neuen WLTP-Zyklus homologiert. Aus Gründen der Vergleichbarkeit sind Verbrauchs und CO2-Emissionswerte als NEFZ-Werte angegeben, die nach der Durchführungsverordnung (EU) 1153/2017 ermittelt wurden. Der tatsächliche Verbrauch und die tatsächlichen Emissionen weichen in aller Regel von den angegebenen Verbrauchs- und Emissionsdaten ab. Je nach den Umständen (Fahrweise, Zuladung, Straßen- und Verkehrsverhältnisse, Topographie, Jahreszeit, Witterung, Fahrzeugzustand 
etc.) kann diese Abweichung sogar erheblich sein. Die angegebenen Verbrauchs- und Emissionsdaten basieren auf herstellerseitigen Standardmessungen unter Laborbedingungen und beziehen sich nicht auf individuelle Fahrzeuge. Sie liefern lediglich einen Anhaltspunkt, um die verschiedenen Fahrzeugtypen hinsichtlich der relativen Größenordnung ihres Verbrauchs und ihrer Emissionen besser miteinander vergleichen zu können. Die angegebenen Verbrauchs- und Emissionsdaten sind deshalb nicht Bestandteil des Angebots. Sie stellen keine Zusicherung dar und jede Haftung für ihre Einhaltung ist ausgeschlossen. 
Gemessen nach 715/2007/EG in der aktuell gültigen Fassung.  Der durchschnittliche CO2-Wert für Personenwagen in der Schweiz beträgt 129g, Zielwert 118g.  

 

*Informations sur la consommation de carburant, les émissions de CO2 et la consommation d’électricité i.S.d. Voiture particulière EnVKV. Ces véhicules sont déjà homologués selon le nouveau cycle WLTP. Pour des raisons de comparabilité, les valeurs de consommation et d’émission de CO2 sont données en tant que valeurs NEDC déterminées conformément au règlement d’exécution (UE) n° 1153/2017. La consommation et les émissions réelles diffèrent généralement des données de consommation et d’émission spécifiées. Selon les circonstances (style de conduite, charge utile, conditions routières et de circulation, 
topographie, saison, météo, état du véhicule, etc.), cet écart peut même être considérable. Les données de consommation et d’émissions indiquées sont basées sur des mesures standard du constructeur dans des conditions de laboratoire et ne se réfèrent pas à des véhicules individuels. Ils fournissent simplement une indication de la façon de mieux comparer les différents types de véhicules en termes d’ampleur relative de leur consommation et de leurs émissions. Les données de consommation et d’émission indiquées ne font donc pas partie de l’offre. Ils ne constituent pas une assurance et toute responsabilité pour leur 
respect est exclue. Mesuré selon 715/2007/EC dans la version actuellement en vigueur.  La valeur moyenne de CO2 pour les voitures de tourisme en Suisse est de 129g, valeur cible 118g.  
 

*Informazioni sul consumo di carburante, emissioni di CO2 e consumo di energia elettrica i.S.d. Autovettura EnVKV. Questi veicoli sono già omologati secondo il nuovo ciclo WLTP. Per motivi di comparabilità, i valori di consumo e di emissione di CO2 sono indicati come valori NEDC determinati conformemente al regolamento di esecuzione (UE) n. 1153/2017. Il consumo e le emissioni effettivi differiscono generalmente dai dati di consumo e di emissione specificati. A seconda delle circostanze (stile di guida, carico utile, condizioni stradali e del traffico, topografia, stagione, condizioni meteorologiche, del veicolo, ecc.), Questa 
deviazione può anche essere considerevole. I dati dichiarati sui consumi e sulle emissioni si basano su misurazioni standard del costruttore in condizioni di laboratorio e non si riferiscono a singoli veicoli. Esse si limitano a fornire un'indicazione su come confrontare meglio i diversi tipi di veicoli in termini di entità relativa del loro consumo e delle loro emissioni. I dati dichiarati sui consumi e sulle emissioni non fanno quindi parte dell'offerta. Non costituiscono una garanzia ed è esclusa qualsiasi responsabilità per la loro osservanza. Misurato secondo 715/2007/CE nella versione attualmente valida.  Il valore medio di CO2 per le 
autovetture in Svizzera è di 129g, obiettivo 118g.  



DIMENSIONEN DIMENSIONS  DIMENSIONI 

Gesamtlänge mm Longeur totale mm 4850 Lunghezza totale mm 

Gesamtbreite mm Largeur totale mm 1940 Larghezza totale mm 

Gesamthöhe mit Dachreling mm Hauteur totale avec rail de toit mm 1825 Altezza totale con guida sul tetto mm 

Radstand mm Empattement mm 2865 Passo mm 

Spurtweite vorn / hinten  mm Jauge de sprint avant / arrière mm 1640 / 1640  Indicatore sprint anteriore/ posteriore mm 

Überhangvorn / hinten mm Porte-à-faux avant / arrière mm 895 / 1090  Sbalzo anteriore/posteriore mm 

Wendekreis m  Cercle de braquage m 11.0 Cerchio di sterzata m 

Bodenfreiheit mm Garde au sol  mm 224 / 203 Altezza dal suolo mm 

5 
JAHRE GARANTIE 

ANS DE GARANTIE     MAX. 150‘000 KM 

ANNI DI GARANZIA  

Die Garantie umfasst 5 Jahre oder 150.000 km Herstellergarantie 
auf  das Fahrzeug SsangYong und europaweite Mobilitätsgaran-
tie. Das zuerst Erreichte gilt. 6 Jahre Garantie gegen Durchros-
tung. Es gelten die aktuell gültigen Garantiebedingungen der 
SsangYong Schweiz AG.   

La garanzia include 5 anni o 150.000 km di garanzia del produttore sulla 
batteria del veicolo SsangYong garanzia di mobilità in tutta Europa. Ciò che 
è stato raggiunto in primo luogo vale.  6 Anni di garanzia contro la ruggine. 
Si applicano le condizioni di garanzia attualmente valide di SsangYong 
Schweiz AG. 

La garantie comprend une garantie constructeur de 5 ans ou 150 000 km 
sur le véhicule une garantie de mobilité  à l’échelle européenne de Ssan-
gYong. Ce qui a été réalisé s’applique d’abord.  6 ans de garantie contre la 
perforation par la rouille. Les conditions de garantie actuellement en 
vigueur de SsangYong Schweiz AG s’appliquent. 
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1940 4850 

1640 2865 



17" Leichtmetallfelgen 

Jantes en alliage de 17" 

Cerchi di lega 17" 

 

FARBEN,  FELGEN &  INNERAUM COULEURS, JANTES & INTÉRIEUR    COLORI, CERCHI E INTERNI 

* Metallic-Lackierung /     Peinture métallisée   /    Vernice metallizzata 

18" Leichtmetallfelgen „Diamond Cut“  
Jantes en alliage de 18" „Diamond Cut“ 

Cerchi di lega 18" „Diamond Cut“  

20" Leichtmetallfelgen „Sputtering“ 

Jantes en alliage de 20" „Sputtering“ 

Cerchi di lega 20"  „Sputtering“ 

 

Grand White (WAA) Silky White Pearl (WAK)* Space Black  (LAK)* 

Atlantic Blue (BAU)* 

Marble Grey (ACM)* 

Galaxies Grey (ADB)* 



INNERAUM INTÉRIEUR    INTERNI 

Black Interior (LBN) 

Classical Beige Interior (EBJ) 

 AMBER  QUARTZ SAPPHIRE  

Textil-Sitze 

Sièges en textile 

Sedili in tessuto 

   

Kunst-Leder Sitze 

Sièges en simili-cuir 

Sedili in pelle artificiale 

    

Echt-Leder-Sitze 

in Zusammenhang mit dem  
Elegance –Paket 

 

Sièges en cuir véritable 

en combinaison avec le  
Pack Élégance 

 

Sedili in vera pelle 

in combinazione con il  
Pacchetto Elegance 

   



SsangYong Schweiz AG 

Brandbachstrasse 6 

CH-8305 Dietlikon  
 

www.ssangyong.ch 

Zubehör  Accessoires CHF incl. MwSt/TVA Accessori 

Bodenteppich Tapis de sol 82.-   Tappeto a pavimento 

Fussraumwannen-Satz Jeu de bacs pour le plancher 144.65  Set di vassoi per il vano piedi 

Kofferraumwanne 5 Plätzer Bac de coffre 5 places 126.45 Vaschetta portabagagli 5 posti 

Grundträger mit Railing Support de base avec railing 252.95 Portabase con binario 

Anhängevorrichtung fest Dispositif d'attelage fixe 458.10 Dispositivo di traino fisso 

Anhängevorrichtung  abnehmbar Dispositif d'attelage amovible 726.65 Gancio di traino staccabile 

Kabelsatz 13 Polig Jeu de câbles 13 pôles 385.50 Cablaggio 13 poli 

Kabelsatz 13 Polig  ab 2021 Y450 Jeu de câbles 13 pôles à partir de 2021 
Y450 

367.25 Cablaggio 13 poli da 2021 Y450 

Preise ohne Einbau /  Prix sans montage / Prezzi senza installazione 

Preise und Ausstattung zum Zeitpunkt der Drucklegung. SsangYong Schweiz AG behält sich das Recht vor, Preise, Ausstattung oder Daten jederzeit und ohne Voran-
kündigung zu ändern. Alle Angaben ohne Gewähr. Diese Preisliste ersetzt alle vorgängigen  
 

Prix et équipements au moment de la mise à l'impression. SsangYong Schweiz AG se réserve le droit de modifier prix, équipements et autres données à tout mo-
ment et sans préavis. Toutes données fournies sans garantie. Cette liste de prix remplace toutes les précédentes.  
 

Prezzi e equipaggiamenti al momento della stampatura. SsangYong Schweiz AG si riserva il diritto di modificare prezzi, equipaggiamenti e dati tecnici in qualsiasi 
istante e senza preavviso. Tutte le indicazioni senza garanzia. Questo listino prezzi sostituisce tutti i precedenti.  

Anhängevorrichtung  abnehmbar 
Dispositif d'attelage amovible 

Gancio di traino staccabile 



IHR HÄNDLER VOTRE CONCESSIONNAIRE IL VOSTRO CONCESSIONARIO


